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HOACHUTEJIBHAA 3AIIUCKA

[Iporpamma mnpenHa3HadeHa ISl MPOBEICHMS BCTYNHUTEIBHBIX HCIBITAHUN JUISA

nocrynapommux B PrAOY BO «ODY» mna nporpammy «International

Communication:  Languages.  Cultures.  Diplomacy  (MexayHapoaHbie
koMMyHUKanus: S3piku. KynbTypel. JlumioMaTtvs)» HampaBiIeHHS TMOATOTOBKH
45.04.01 ®unonorusa. CTpyKTypa BCTYNHMTEJIBLHOI0 3K3aMeHa II0 YKa3aHHOU

IporpaMMe MpearnoaaracT 2 TUIa 3a1aHui:

I. Kareropusi A. — TecToBbI€ 3a1aHUS 00IIEPUITOTOTUYECKON HAPABIEHHOCTH
(Ha MHOECTBEHHBIN BBIOOpP, HAa aHTJIMMCKOM fA3bIKe). B paMkax qaHHOTO pasjena
BBISIBIISIETCA OOIINIT YPOBEHb MOATOTOBKUA a0UTYypHUEHTa, €ro BiaJieHHe 0a30BbIMU
dbunonoruyeckUMM TEPMUHAMU W TMOHATHSAMH, B TOM 4Hcle B 00JacTu
(GYHKIMOHATBHOM W JKCIPECCUBHOM CTUIIMCTHKW, 3HAHWE OCHOBHBIX pa3leiioB
sA3bIK03HAHUA ((poHeTHKa, MOP(OIOTHSI, CHHTAKCHC, IEKCHUKOJIOTHS, (Ppa3eosIoTHsl U
Ip.) ¥ MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHUKALUU.

2. Kareropus C. — mnuchbMEHHOE 3aJlaHHe B paMKax MNPOQUILHON dYacTu
BCTYIIUTENBHOTO HUCHBITaHUs. JlaHHAs 4acTh 3K3aMeHa BKIIIOYA€T MHUHHU-3CCE II0

npeaoxkenHoireme B o0beme 150-300 cioB. B mporpamme npeacTaBieHbl TEMBI

A4 IIOATOTOBKHM K  BBIINNOJIHCHHUIO 3aI[aHI/II71 KaTCropuu C BCTYIIUTCIIbHOI'O

UCIIBITaHMS, NOPUOJM3UTENbHBIE TEMbl MHHH-3CCE, a TakKe  CIHUCKH

PEKOMEHOBAaHHOM JTUTEPATYPHI.

Cnenudukanus BCTYMUTEJIbHOT0 HCIILITAHUS

Kareropus KosauvecTBo Yucao 6amios 3a | CymmapHoe

3aJaHui 3aJJaHuH 1o NPaBUJIbHBIH KOJINY€eCTBO
BCTYNIUTEJbHBIM | OTBET HA OJTHO 0aJL10B
UCIBITAHUSM 3a/laHue

Kareropusa A 10 3 30

Kareropusa C 1 70 70

UTOro 100

OO1ee BpeMst BBITIOHEHUS 3afaHuil — 60 MUHYT




PexomennyeMoe BpeMsi BBITIOJTHEHUS 3a1aHHIA:
YACTD A: 30 6anmoB. Bpemst BeimonHeHUss — 15 MUHYT.

YACTbD C: 70 6amnoB. Bpems BoIIOTHEHUS — 45 MUHYT.

BCEI'O: 100 6a10B. Bpems BeinmonHenus — 60 MUHYT.

3apnanme A. 3anonrnume HNpoOnycKk 6 NpeoodCeHuu, 6vlopas OOuH U3
npeonoxceHHvlx gapuanmos. Kaxapiii npaBuibHbIN O0TBET 3ananuii A1-A10 paBeH
TpEM TECTOBBIM OajuiaMm. 3ajaHusi BKJIIOYAIOT BOIPOCHI, Kacarolluecss OCHOBHBIX
MIOJIOKEHHUI TEOPUH U UCTOPUH S3BIKA.

Oopaszey mecmogvix 3a0anuil

A1l Ydenue o cpelicTBax SI3bIKOBOW BBIPA3UTEIBLHOCTH U YCIOBHAX MX
UCIIOJIb30BaHUs B peUr — 3TO ...
A) JEKCUKOIOTHUS
b) crunucruka
B) ¢pazeonorus
A2 MuHnManbHasi CMBICIIOPA3IMYUTENIbHAS EAUHUNIA SI3bIKA — 3TO ...
A) dponema
b) mopdhema
B) nekcema
A3 C1ioBo, 0IHO3BYYHOE C JIpPYT'YM, HO OTJIMYHOE OT HETO 0 3HAYCHUIO — ATO ...
A) CHHOHUM
b) anToHnM
B) omonum
A4 O060opoT peun, 3HaUCHHE KOTOPOT0 HE ONpeessieTcss 3HaueHUEM BXOISIINX B
HEro CJIOB — 3TO ...
A) uaguoma
b) cnoBocoueTanue
B) 3anmcTBOBaHUE

Teopernueckasi MOATOTOBKA MOJAPa3yMEBAET BJIaJICHUE OCHOBHBIMU MOHSATUAMH U
npoOJIeMaTUKONM TaKUX pa3/IeioOB COBPEMEHHOTO OOIIEro MW IPHUKIIATHOIO
SI3bIKO3HAHUSA, KaK TeopeThyeckass rpaMmarvka (MopQoJiorusi W CHUHTAKCHUC),

JICKCUKOJIOT U, CTUJIIMCTHKA, CTPYKTYpPHAsa JIMHIBHUCTHUKA, MUCTOPHUS A3BIKO3HAHUA,

HaBbIKaMH JUHI'BUCTHYCCKOI'O aHa/JIn3a TCKCTA.

3ananue C. [Ilpeocmasbme acce ob6vemom 150-300 cnos. Occe
MIPEICTABISICTCS] HA aHTITMHCKOM SI3BIKE).
IIpy oOTCyTCTBMM 3CCE TIOCTYIAIOIIEMY BBICTABISCTCS TOJBKO Oay,

MOJIyYEHHBIN 3a BhITIOJIHEHUE 3a1aHus A (10 30 6amioB).



Conepxanne npopuIbHOM YACTH BCTYNIMTEILHOT0 HCIIBITAHUS 110
NMporpaMMe MarucTepcKoii moAroToOBKH
«International Communication: Languages. Cultures. Diplomacy
(Mexaynapoaubie koOMMyHukanusi: SI3piku. KyjabTypsbl.
JAuniaomarusi)»

3apanue C. Dcce 1o npeioxkeHHoi Teme B o0beme 150-300 cj10B Ha MTHOCTPAaHHOM
SI3bIKE. DcCe JOJDKHO MpeiaraTh JUYHBIN B3TJIS]] HA TIpejiaraeMyro TeMy.
3ajiaHue OIIEHUBAETCS 1O CJICIYIOIINM KPUTEPHUSIM:

1) Jumama3oH HCHOJB3YEMBIX S3BIKOBBIX CpeAcTB (Makc. — 20 06amioB):
UCIIOJIb3YETCsl IIMPOKUM JHana3oH S3bIKOBBIX CPEACTB: PA3HOOOpA3HbIE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYE€CKHUE KOHCTPYKIMH, TMpodecCHOoHaNbHAs JIEKCUKA, OIEHOYHbIE
CYXJICHUSI.

2) CootBercTBHE OpdorpaduyeckuM, JEKCHYSCKUM M TIpaMMaTHYECKUM
HopMaMm (Makc. — 30 OamioB): BBICKa3bIBaHUSI CTposTCs opdorpaduueck,
JIEKCUYECKU, TPaMMaTUYECKHU MPABUIIbHO U CTUIIMCTUYECKU KOPPEKTHO.

3) KomMmyHHKaTUBHas pe3yJbTaTUBHOCTb M CBSI3HOCTh peun (Makc. — 20
0aJJTOB): MOCTYMAIOIINI CITOCOOEH SICHO, JIOTUYHO U TIOCJIENOBATEILHO BBHIPA3UTh
CBOM MBICIIM, HCIOJB3YETCS JOCTATOYHOE KOJUYECTBO CPEACTB CBS3U JJIs
OpraHu3allui M3JI0XKEHUsI, TEKCT 5CCE€ HMEeT YETKYI0 CTPYKTYpYy: BBEJICHHE,
OCHOBHYIO YacCTh, 3aK/IIOYEHHUE;, OLICHUBAIOTCSA pPa3JIMUHbICE TOYKU 3pEHUSI U
BBICKAQ3bIBACTCS apryMEHTHUPOBAHHOE COOCTBEHHOE€ MHEHHE 00 OIUCHIBAEMOit
npobieme.

CHuKkeHMe KOJIMYecTBA 0AJJI0B ITPOUCXOJIUT B CIAETYIONMIUX CIydasiX:

1) nramnazoH MCHOJb3YEMBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB: BhIYMTAETCA 10 15 Oaios,
€CJIM B TEKCTE€ HE HCIMOJB3YIOTCS Pa3HOOOpa3Hble TpPaMMaTHYECKHE CTPYKTYPHI,
BKJIOYas JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUE KOHCTPYKIMU, WIA aBTOP ONEPUPYET
OTrpaHUYCHHBIM HAOOPOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

2) HecooTBeTcTBHE OpdorpaduueckuM, JEKCUYECKUM, TPaMMaTUYECKUM U
CTWJIMCTUYECKMM HOpPMaM HU3y4aeMoro s3bika: - 1 Oamr 3a  Kaxayro
opdorpaduueckyro, TeKCHIECKYI0, TPaAMMATHYECKYIO U CTHJIIMCTHYECKYIO OLITHOKY.

3) KOMMYHHKaTHBHAsA PE3YJIbTATUBHOCTh U CBA3HOCTh PEYM: €CIU TEKCT 3CCe

HE HMeeT YETKYK CTPYKTYpPY: BBEIECHHE, OCHOBHYIO YAaCTh, 3aKJIIFOUYCHHUE,



BblunTaercs 10 OaioB; €cliM HE BBICKA3BIBACTCS WM HE apryMEHTHPYETCS
COOCTBEHHOE€ MHEHHE, BBIYMTAETCA 5 OAJIOB; €CJIM HE HMCIOJIB3YIOTCS CpECTBa
CBSI3W JUISI OpPraHW3allii BBICKA3bIBAHWKW B €IWHBIM TEKCT B JIOTHYECKOU

IIOCJICA0BATCIIBHOCTH, BEIYNTACTCAA 5 6amnos.

IHlocmynatowunn ¢  macucmpamypy  Ha  npozpammy  «International
Communication:  Languages. Cultures. Diplomacy (Mescoynapoonwie
Kommynuxayua: Azviku. Kynomypol. /[Quniomamusn)» nanpaeienue 45.04.01

Dunonozus 00axcen:

- aKTMBHO BJaJieTh 0a30BOM I'paMMaTUKOW aHIJIMHCKOTO SI3bIKA W PEaIn30BbIBATH
CBOM  3HAHWA HA  MNPAKTUKE; 3HAThb  TI'PAMMATHYECKHME  HOPMBI U
CI0BOOOpa3oBaTeIbHbIE  MOJETM  AHTJUUCKOrO  s3bIKa, a TakXke oOIue
3aKOHOMEPHOCTH, CHeIu(UUECKUe YepThl U TEHIASCHIIMU PA3BUTHUSI €r0 DJIEMEHTOB
pa3HBIX ypPOBHEW, YMETh AKTHUBHU3UPOBATH HABBIKMA BJIAJACHUS T'PAMMATHYECKON U
CHUHTAKCUYECKOW CUCTEMAMU aHTJIMUCKOIO SA3bIKA;

- 3HaTh W AaKTUBHO TIPUMEHSTH (POHETHUYECKHE U Op(odMUUEecKne HOPMBI
AHTJIMKACKOIO S13bIKa B YCTHOM peyH;

- YMETb pacCykJIaThb HA NPEJIOKEHHYIO TEMY HAa aHIJIMHMCKOIO SI3bIKE U BJIAJETh
OCHOBHBIMU HaBbIKAMH MUChMa, HEOOXOIUMBIMU sl HAITUCAHUS ICCE;

- 3HAaThb OOWICYNOTPEOUTEIbHYIO, TNPOGECCHOHAIBHO-TPYIOBYIO, COLUAIBHO-
KyJIbTYPHYIO U OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKYIO JIEKCHUKY, BKIIOYas HIUOMATHUKY,
BJIaJIETh OCHOBHOM T€PMHMHOJIOTHEN CBOEM CIICLUATIM3ALlNN; UMETh PAaCIIUPEHHbBIN
CJIOBAapHBIN 3arac u yriayOJeHHbIC IMHTBO-KYJIbTYPOJIOTUYECKUE 3HAHUSI.

Oco0oe BHUMaHUE yAeIseTcs mpoodiieMe MePBUYHOTO U BTOPUIHOTO 3HAUCHHUS
rpaMMaTHYecKuX  (OopM, 3HAHHWIO  JICKCUKO-TPAMMATHYECKUX  CTPYKTYD,
(GYHKIIMOHATHHO-CTUIIUCTUYECKON — nuddepeHnranuy  JIeKCUKA, 3HaHUSIM O
CHHOHUMHUH, TTOJTUCEMUN U AHTOHUMHUHM SA3BIKOBBIX €IWHHI], COIIACOBAHUIO BPEMEH
Y UCITOJIb30BAHUIO HAKJIOHEHHUM B PA3JIMUHBIX TUMAX MPUIATOYHBIX TPEIT0KEHUM,

a Tak)Ke 3HAHMUSIM B 00J1aCTH (PYHKIIMOHAJIBHBIX CTHJIEH A3BIKA.



COJAEP/KAHHE
1. I'pammaTuka
MOPOOJIOT'UA.
['maros. YnorpebieHrue BUIOBPEMEHHBIX (JOPM B PA3IMUHbBIX TUIAX MPEI0KEHUN.
Paznuunbie  crmocoObl  mepenadd  MPEANONOXKEHHs.  YCIOBHBIM — MEPHO/I.
CooTHollleHrEe BPEMEH B CI0KHOIIOAYUHEHHOM Mpeyioxkennn. Henmnuansie hopmbl
riaroyia. IHGUHUTHBHBIE, MPUYACTHBIE U TepyHIUATIbHBIE 000pOTHl. MOAalbHbIE,
BUJIOBBIE U BPEMEHHBIE XapaKTEPUCTUKH TIAr0JIbHBIX KOHCTPYKIUA. OCOOEHHOCTH
ynoTpeOieHne psijja BpeMEHHBIX TJIaroJbHBIX (DOPM B HAITMOHAIBHBIX BapUAHTaX.
Aptukis. HekoTopele cirydan yrnoTpeOaeHus U OMyIIeHHs apTUKIISL.
Hapeuune. Yucnurensnoe. IIpennor. Coro3. IlogunnurenbHbie coro3bl. COlO3HbBIE

cioBa. Yactuipl. MogansHoe ynorpebnenue yactuil. Mexaomerue.

CnoBooOpazoBanue. OCHOBHBIE CLIOCOOBI CIOBOOOPA30BaHUS B AHIVIMHCKOM SI3BIKE.
Haubonee ynorpebutenbusie cyddukcel. Hanbonee ynorpedburensHbie npeuKcsI.
Konsepcus. CnoBocinoxenue. [IpogykTuBHbIE c10BOOOpa30BaTENbHBIE MOIEIIH.
CHUHTAKCHUC.

Tunsl IpUAATOYHBIX MPEAJIOKEHUNA. TUIIBI HEOTPEEICHHO U 0000IIEHHO-TUYHBIX
npeanoxennil.  besnnunbie  npemtoxkeHus.  ['pamMmaruyeckas = CMHOHUMUS
pa3IMYHBIX BUJOB CHHTAKCUYECKUX CBS3€U. [ JTaBHBIE M BTOPOCTENEHHBIE YJICHBI
OpeIOKEeHUsT (CrocoObl BBIPAKEHMSI: TMOJUIEKAIIEe, CKa3yemoe, JOIOJIHEHHE,
oOcrosTensCTBO, onpeneneHue). llonstue smdaszsl. OCHOBHBbIE 3M(pATUUECKUE
KOHCTPYKIIUH. HecobcrBeHHO-TIpsiMas (cBOOOHO-KOCBEHHAS) peub.
CuHTakcuyeckue 00OpOTHI,  SIBISAIOIIMECS  3KBUBAJEHTAMU  MPUAATOYHBIX
IIPEIJIOKEHNM.

2. Jlekcuka

Tunel nexkcuueckux 3HaueHuid. [IpodeccruonanbHO-TpyOBasi, cHeLHATIbHAS
JenoBasi M KOMMepueckass TepMuHosiorus. OOmmMe  s3bIKOBEIYECKHE U
JUTEPATYpPOBENUECKHE TEpMHUHBI. CTHIMCTHYECKAs XapaKTEPUCTHKA JIEKCHKHU.
Jlekcuueckre OCOOEHHOCTH HAllMOHAIbHBIX BAPUAHTOB AHIVIMMCKOTO  SI3bIKA.

[lonsiTus 3aUMCTBOBAHUA, apXanu3Mad, HCOJIOTHU3MA, UCTOPUYICCKOI'O U aKTYaJIbHOT'O



aMepuKaHU3Ma.
3. CtnincTuKa
[Tonsitne crwmcTudeckoro 3HadeHus. CpeactBa oO0pa3HOCTH (TPOIMBI W WX
bysakin). OUTypsl MPOTHBOMOJOKHOCTH W Tpagaruu. CpenctBa BhIpaXEHUS
oMopa, caTupbl. CTUINCTHYECKHI TMOTEHIMAN MOP(OIOTHISCKUX EIUHUIIL.
OKCIPECCUBHBIM CHHTakcHUC. HopMbl s3bika w HOpMBI cTuis. [loHsTHe

(YHKUMOHATBHBIX CTUJIEH.

IIpumepHbIe TeMBbI MUHH-ICCE:
1. The role of English as a Global Lingua Franca in Shaping International relations.

2. Intercultural Communication Challenges in Multinational Organizations.

3. The Influence of English on Cultural Identity and Local Languages in a
Globalized World.

4. The Role of English in Scientific Research and Global Knowledge Sharing.

5. Language Barriers in International Diplomacy: How the English Language

Bridges the Gap.

CIIACOK PEKOMEHJAYEMOM JIMTEPATYPBI

OcHoBHas1 JIUTEpaTypa

1. bonysn ne Kyprens 1. A. O6uiee si3piko3nanue. N30pannbie Tpyasl - M.:
N3parenscTBo KOpaiir, 2023. - 329 c.

2. I'pumaesa E. b. [lenoBoit uHOCTpanHbIi s13b1k / E.b. I'pumaeBa; 1.A. MarmrykoBa

- Kpacnosipck: Cubupckuii ¢eaepanbabii  yHuBepcutetr, 2015, - 192 c.
[D7eKTpOHHBIN pecypcl. URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=435604

3. 3erunieB B. A. Odepku no obmemy s3biko3Hanuto. — M: URSS, U3xa.2, ucnp.,
20009.

4. Tlomoga 3./[. O6mee s3piko3Hanue / 3.J1. IlomoBa, M.A. Crepuun. — M.: ACT:
Boctoxk - 3amazn, 2007. — 408 c.

5. llleBeneBa, CBetnnana AnekcanapoBHa. [{enoBoit anrmuiickuii: Yueb.: Y ckop.

Kkypc - M.: Kyastypa u cnopt: FOHUTH, 1997. - 438 c.


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435604

JlonosiHuTE IbHAS JIUTEPATYpa.

1. BonoukoBa M. JI. English grammar for university students: Yue6Hoe mocobue
0 TPAKTUYECKOW TpaMMaTHUKE AaHTJIMMCKOrO s3bIKa JJIsl CTYAEHTOB | Kypca
OakanaBpuata HanpasiaeHus noarotrosku «JIMHIBUCTUKA». Y. 1 / BonoBukoBa
M. JI., ManxeneeBckas E. B., MunskeBud E. C., Mkptusa T. FO., Haymenko M. I,
PazyBaeBa T. H., Ctpatunuyk E. 1O. - Poctos-Ha-Jony: OOV, 201 6. - 132 ¢. URL:
https://e.lanbook.com/book/114535

2. BonosuxoBa M. JI. English grammar for university students: YueOnoe noco6 ue
0 MPAaKTHUYECKOW I'paMMAaTHUKE aHIJ HMUCKOro $A3bIKa JJisi CTYJEHTOB 2 Kypca
OakanaBpuarta HanpasieHus noaroto Bku «JIMHI'BUCTUKA». Y. 3 / BoioBu koBa
M. JI., Haymenko M. I'. - PocroB- Ha-Ilony: IO®Y, 2016. - 112 c. URL:
https://e.lanbook.com/book/114536

3. TD'puropesu E. JI. f3pikoBbie koHTakThl [Tekcr]: mocobue mo kypcy "OO6rmiee
sa3piko3Hanue" 1 cryaeHToB 4 kypca PI'O / E. JI. I'puropbsin, M-Bo o6pa3oBanus
nu Hayku Poccuiickoii  ®enpepanuu, DenepasibHOE TOC.  aBTOHOMHOE
0o0pa3oBaTeNbHOE YUYPEKJIEHUE BBICHIETO MPOPECCHOHAIBHOIO 00pa30oBaHUs
"FOxubiit  henepanpHpiii yHHBepcuter"', [Kadeapa obmiero u cpaBHUTEIHHOTO
si3pIk03HaHu4 | - PocToB-Ha-/{ony, 2010. - 46 c.

4. JlenoBoil MHOCTpPaHHBIN SI3BIK: aHTIIHICKHN s3bIK - KemepoBo: KemepoBckuii
rOCYJapCTBEHHBIM YHHMBEPCUTET KyJIbTypbl U HcKyccTB, 2014. - 103 c.
[DnexTpoHHBIHN pecypc]. URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=273811

5. CnacubyxoBa A. H. /IenoBoil aHMMHUICKHIA A3BIK: AJI1 CAMOCTOSTENIbHOM paboThI
ctyaentoB / A.H. CnacuGyxosa; N.H. Panranora; K.B. bBypkeesa - OpenOypr: OI'Y,
2013. - 163 c. [Dnekrponnsii pecypc]. URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=270303

Pexomennyemas iureparypa

1. Tapanun C.H. BeicTymnieHust, Ope3eHTalu U TOKJIa/Ibl HA aHTJIMHACKOM SI3BIKE:

ydeOHOe rocooue. M.: AnpTaup, MI'ABT, 2015.
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&1d=429744&razdel=151

2. KpsiioBa E.A. Develop your English-speaking skills: yuebno-merogmueckoe
nocooue. CIIo.: PI'IIY UM. AN. I'epueHa, 2015.
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=435427&razdel=151

3. Moposenko, B.B. A Course of Business English Learning=/lenoBoii anrnuickuii
S3bIK : yuyeOHo-MeTonuueckuid komiieke / B.B. Mopozenko, N1.®. Typyk. - M. :
EBpasuiickuil oTKpbITbId MHCTUTYT, 2010. - 152 c. - ISBN 978-5-374-00437-3 ;
[ DneKTpOHHBIN pecypcl. - URL:
//biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90389 .

4. OcHOBBI pedeprUpOBaHUS 1 AHHOTUPOBAHUS HAYYHOUN aHTJIMHCKON JTUTEPATYpPhI:
ydueOHOo-MeToiuueckoe mocodue : B 2-X 4., Y. 1. Omck: M3a-Bo Cubl'Y®K, 2013
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=277326&razdel=151

5. SAmmna, T.A. English for Business Communication. AHITTUACKUAN S3BIK IS
nesoBoro oomieHus: yueonoe nocodue / T.A. Amuna, J[.H. XKXarkun. - M. : ®nunTa,
2009. - 56 c. - ISBN 978-5-9765-0335-9; [Onexrponnsiii pecypc]. - URL:
//biblioclub.ru/index.php?page=book&id=57951 .

HNuTepHeT-pecypcesbi:

1. bubmmorpadus mo TUHTBUCTHUKE:

http://www.gumer.info/bibliotek Buks/Linguist/Index Ling.php

2. bubnuoreka pycckoro rocy1apcTBEHHOIO HHTEPHET-YHUBEPCUTETA:
www.i-u.ru\biblio

3. bubnuoTeka TpyJ0B MO SI3bIKO3HAHUIO:

http://www.gumer.info/bibliotek Buks/Linguist/Index Ling.php

4. bonbinas coBeTckas sHIMKIoneaus: http://bse.sci-lib.com/article128139.html
5. Poccuiickas rocyiapcTBeHHas Oubanorexka: www.rsl.ru

6. Cycos WU.I1. Uctopus s3eiko3Hanus http:/1ib.ru/TEXTBOOKS/yazykoznanie.txt

7. Teoperuueckas u npukiIaaHas JMHTBUCTUKA http://yazykoznanie.ru/
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http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435427&razdel=151
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=90389
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=277326&razdel=151
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=57951
http://www.rsl.ru/
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